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I)1-' C . A A I . K N D K l -

Mti. jolenil' minden vasárnap 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Dr. Gaal Endre lakásán (Polotzky-ház, Csík-
szereda), hová a lap szellemi részét illető 
közlemények, előfizetési  dijak stb. küldendők. 

Hirdetési dijak előre fizetendők. 

Ónálló magyar bankért. 
Dicséret és elismerés mindazoknak, 

akik bátran és önérzetesen felvetették 
a nemzeti bank kérdését. Nagyon cso-
dáljuk a belügyminiszter izgatottságát, 
amely elfogta,  hallván, mi a független-
ségi pártnak nemcsak óhaja, de hatá-
rozott követelése is és egyáltalán nem 
értjük Andrássy Gyula grófnak  e kér-
désben tanúsított magatartását. 

Hiszen csak nem meglepetés, hogy 
a függetlenségi  párt, csakúgy, mini az 
egész közvélemény, egyaránt feltétlenül 
ragaszkodnak az ónálló nemzeti bank 
létesítéséhez ? Csak nem találja Andrássy 
különösnek, hogy a független  magyar 
nemzet megalázónak látja azt, hogy 
pénzügyekben nent rendelkezhetik sza-
badon, hanem minden alkalommal egy 
Bécsben székelő, német nyelven igaz-
gatott, minden izében osztrák intéz-
ménynek rendeltetett alá! 

Ha Andrássy azt hitte, hogy ez a 
kérdés szép lassan el fog  csendesedni, 
amig végül teljesen el nem alszik, ak-
kor rettenetesen csalódott. Ami áldo-
zatot eddig hoztunk, az mind abban a 
hi>/eir.ben történi, hogy legalább egy 
iu .J.' >Un. a nemzeti bank kérdésében 
elkntin:Múlásra nem fogunk  találni. 

Lppei! ezért ami részünkről volna 
helyen mindenféle  csodálkozásnak és 
ámuldozásnak. Hogy az ördögbe, hát 
már a miniszterek Ígéretében sem lehet 
bizni. Hiszen ne mondjuk azt, hogy 
őexcellenciája megígérte volna a nem-
zeti bankot, de soha ellene semmiféle 
elvi ellenvetést nem tett és szó nélkül 
tűrte, amikor a képviselőház többsége 
és saját minisztertársai ugy beszéltek a 
nemzeti magyar bankról, mintegy fel-

tétlen bizonyossággal bekövetkezett ese-
ményről. 

Egyetlen aggály lehet a nemztti 
bank ellen és ez nem politikai, hanem 
gazdasági természetű. Előállhat ugyanis 
majd annak a lehetősége, hogy a nem-
zeti bank életre keltése pénzügyi kala-
mitásokkal fog  járni. Csakhogy ez az 
aggodalom sem lehet komoly alapja a 
bankközösség továbbra való íentartá-
sának. 

Először is a már eddig meghallga-
tott szakvélemények szerint is, pedig 
közgazdasági életünk legnagyobb te-
kintélyei már megszólaltak ez ügyben, 
nent valószínű, hogy .1 legcsekélyebb 
megrázkódtatással is járna a bankkö-
zösség megszüntetése. #l)e ha még fel 
is tesszük ennek lehetőségét, akkor sem 
lehetne ez komoly ok arra, hogy vég-
lére meg ne szabaduljunk az átkos 
rabszolgasorstól. 

A magyar nemzet, amely hat évti-
zeddel ezelőtt függetlenségért  nemcsak 
minden vagyonát, de fiainak  vérét és 
életét is feláldozta,  az a nemzet nem 
fog  visszariadni semmiféle  áldozattól, 
amikor ugyancsak gazdasági független-
ségének megszerzéséről van szó. 

Hiszen annyi kárral mégsem járna 
a nemzeti bank, amennyivel például, 
hogy aktuálisak maradjunk, a bosnyák 
okkupáció járt és amennyit az annexió 
már eddig is felemésztett.  Ha a kor-
mány egy részének annyira szivén fek-
szik a nemzet anyagi érdeke, miért 
nem szólalt fel  akkor a legujabb diplo-
máciái sakkhúzás ellen, melynek követ-
kezményei sokkal kiszámíthatatlanabbak, 
mint a bankügyben elérendő függet-
lenség. 

És azután, hiszen nálunknál sokkal 

kisebb nemzetek is rendelkeznek füg-
getlen nemzeti bankkal. Szerbia, Ro-
mánia, meg tudja Isten hány, hozzánk > 
képest valóban hátramaradt kulturáju 
nemzet is, nem önállóan vezetik-e pénz-
ügyüket, anélkül, hogy annak csak leg-
csekélyebb kárát is látnák?! 

Mindezeknél fogva  igenis nem ha-
bozunk kijelenteni, hogy feltétlenül 
ragaszkodunk a nemzeti banknak 191 l-re 
való életbeléptetéséhez, a bank szaba-
dalom meghosszabbításához semmi kö-
rülmények között hozzá nem járulunk, 
semmiféle  bankbizottság vagy minisz-
ter és koronatanács határozatát e kér-
désben nem respektáljuk, hanem fel-
tétlenül élni akarunk és fogunk  törvény-
adta jogunkkal. 

Jó lesz tehát, ha Andrássy Gyula 
belügyminiszter belenyugszik mind-
ezekbe, mert inkább boruljon lángba 
az egész ország, de továbbra kijátszani 
nem engedjük magunkat. 

Török—Becze sajtópör. 
Szomorú emlékű multat idézek fel, 

fájó  sebeket szaggatok. Mert szomorú 
és fájdalmas  Csikvármegyének 
arra a közelmúltjára visszaemlékezni, 
amelyben szövetkezett a salak és az 
ármány, kezébe vette az alattomosság 
és hazugság fegyvereit  s megtámadva 
egy akkor bűnösnek mondott rend-
szert s annak embereit vérpadra, a becs-
telenség vérpadjára akarta hurcolni. 
Törpék és szennyesek, akiket az akkori j 
fris  rendszer egyszerre nagyokká, szep-
lőtelenekké, elsőrangú hazafiakká  emelt 
egyszerre hadat izentek minden fenn-
álló és létező rendnek s sepregetni akar-
tak olyan porták előtt is, ahol azelőtt 

csak kevéssel, levett kalappal csuszva-
mászva alamizsnát kérni jártak, inert 
kicsinységük és tisztátalanságuk általá-
nos tudatában mást nem tehettek. Nem 
tiszteltek kort, tudást, becsülést, szol-
gálatot, erényt és elismerést, hanem 
neki mentek szennyes nyelveikkel min-
denkinek s akiket a kötelesség tudás 
kiválóság és a munka szeretete meg-
mentett a mérges nyilaktól, azokat meg-
rágalmazták panamázással, azokra azt 
akarták ráfogni,  hogy loptak. 

Ennek a kornak egyik legjellemzőbb 
kihajtása volt az a vármegyei közgyűlés, 
amelyen a magát akkor .szopó borjú*-
fiak  nevezeit Török Ferenc pap és or-
szággyülési képviselő megtámadta Bece 
Antalt, az érdemekben, tiszteletben és 
közbecsülésben megőszült akkori alis-
pánt s burkult kifejezésekkel,  nehogy 
a büntető törvénykönyvbe beleütközzék 

de eléggé világoson, panamázással 
vádolta meg. Ennek a harcnak az utolsó 
felolvasása  játszódott le Marosvásár-
helen folyó  hó 12-én. 

A nevezetes, 1906. május 18-iki 
görögtüz-fénynél  bemutatott közgyűlés 
után Török Ferenc fáklyás  zenét kapott, 
a nép, a csőcselék tombolt a megvál-
tónak, mert semmit sem tudott azok-
ról a rugókról, amelyek a fényes  na-
pot megteremtették, nem ismerte a ren-
geteg bonyodalmas uz- és veresvölgyi 
ügy részleteit; Bece Antalnak pedig aki 
24 esztendeig a vármegye elsö tisztvi-
selője volt, akinek nevét ebben a vár-
megyében minden halandó ember tisz-
telettel említette, tűrte a feléje  indított 
rágalmakat, nem tehetett semmit, az 
elhangzott rágalmakkal szemben nem 
védekezhetett. — 1907. október 11-én 
azonban eloszlott a görögtűzfény.  — 

A „SZÉKELYSÉG" TÁRCÁJA. 
Amikor a márváuy tűzet fog. 
Az utcán mindenki utána bámult. Fel-

tűnő alakját megcsodálták, de még inkább 
gyönyörűen parázsló fekete  szemét, melyet 
az előtörő könnyek láthatólag elhomályosí-
tottak. 

Vájjon mi lelhette a világszép asszonyt 
ez a kérdés tolakodot fel  a járókelőkben, 
kik szembe jöttek vele. 

Iváncsané pedig haladt előre. Nem látott 
semmit, a kíváncsi néptömegből, nem hal-
lotta a körülötte torlódó hanghullámokat, 
ő csak befelé  nézett s a szivéből feltörő 
hangokat hallotta. 

Kifinomodott  lelke érezte, hogy temetés-
ről jön. Temetésről. Elsö és utolsó szerelme 
temetéséről. 

Pedig Karbó Tamás mivel sem árulta el 
111a esti megszokott légyottjukon, hogy meg-
unta már a szép asszonyt, de a subtil is 
asszony érzékei épugy megérezték a hide-
gülést, mint a legfinomabb  szerkezetű lég-
sulymérö a légbeli csapadékot. 

Regen ügyelte ő már Tamást. Minden I 
légyott után érezle, hogy miként távolodik 
annak lelke az övétől, hogy az imádott férfi, 
mint telik meg lassan véle s lesz a szere-
telt nőből, megszokott s talán megunt sze-
rető. — : 

Ugy félt,  ugy rettegett e perctol, mikor 
a férfi  majd bevalja elhidegülésél. Jobban 
fázott  e pillanattól, mint a haláltól. De tudta, 
hogy annak el kell következnie. O még 
ugyanavval a rajongással szerette Karbót, 
mint abban a mámorító pillanatban, mikor 
bevallotta szerelmét. Mint azon a lorró 
augusztusi éjszakán, mikor a parkOnnepély 

virágillatos kertjében, szivét remegésbe ejtő 
szavakat suttogott fülébe. 

S az augusztusi éjszaka, varázslatos, 
csillagsugáros fényével,  megejtette öt. Meg-
ejtette, a hideg, hozzáférhetetlen  asszonyi, 
kit a társaságban márványszobornak gúnyol-
tak, megközelíthetetlensége, tisztasága és 
csudaszépségc miatt. 

Az az észbontó, forró  csók, melyet Ta-
más erőszakkal ajkára forrasztott,  minden 
ellentállásától megfosztotta.  Mintha csak a 
férfi  suggestiója alatt állott volna e perctől 
fogva.  Azt lehette vélte, amit csak akart. 

Ez történi egy év elölt. I.elke ismeretlen 
gyönyörűségekkel telt meg. Eddigi élete, 
férje  oldalán, az üres, liétköznapias érzel-
meket váltotta ki belőle. Nem ismerte azl a 
magasztos szenvedélyt, mely az embert is-
teni méltóságra emeli, sölét fátyol  takarta , 
el előle a boldogságot. Már lánykorában 
hideg, szenvtelen természetű volt s evvel | 
rabolta el a férfiak  nyugalmát, eszét, ezzel 
a hidegséggel fegyverzett  le minden gán-
csoskodót s ezzel fűzte  rabszíjra mindazo-
kat. kik lorró légkörébe jutottak. 

Mert hideg külsője tropikus bensőt ta- | 
kart. A hozzáértők megérezték azt a tüzet, 
mely bensőjében rejtve izzott s mindannyian 
lángra szerették volna lobbantani, azl az j 
isteni szikrát, mely szive valamely eldugott j 
zugában parázslott. 

Ö maga mit sem tudott arról a nagy 
erőről, mely szépségén, szobor termetén ki-
vül, a természet megáldotta. Hideg, tartóz-
kodó s szenvtelen volt, mert senki sem akadt | 
egész társaságában, ki csak felmelegíteni, 
még kevésbbé szenvedélyre lobbantani tudta 
volna. 

Férjhe ment. A kinálkozók közül a leg-
megfelelőbbet  választotta. De házasságánál 

az érzelmi motívumoknak mi szerep sem 
jutott. Mindegy volt neki, hogy a sok kérő 
közül, melyiknek esküdjön örök hűséget. 
Egyik éppen ugy érdekelte, mint a másik, 
illetőleg nem érdekelte egyik sem. 

De annyi erőt mégis érzeti magában, 
hogy azt a szent esküvést, melyei az oltár 
előtt tesz jövendő élettársának, hiven és be-
csületesen meg is fogja  tartani. 

Ki liitte volna akkor, liogy a szivkirály 
mégis csak eljö, hogy egy szép napon Mar-
git, a jéghideg márványszobor tüzet fog  s 
hogy a perje alatt rejtőző szikra lobot vet, 
hogy egyszerre lángba borítsa eddigi csen-
des, hótiszta tűzhelyét. 

Házasságának negyedik évében ismerte 
meg Karbó Tamást. Semmivel sem volt kü-
lönb a többi, társaságában megforduló  fiatal 
embereknél. Sem külső, sem belső tulajdon-
ságai nem predesztinálták arra, liogy már-
ványból tűzet csiholjon. 

Bizonyos, hogy csinos ember volt. Ter-
metével kiemelkedett a többi közül. Kac- j 
kiás bajusza csókolni való szájat takart, mig 
szemei tüzes szikrákat hánytak. Arcvonásai-
ból az élet öröme s derűje sugárzott. Sok- j 
szór énekelt meleg bariton hangján a társa- ! 
ság mulatságára, de mindezek a tulajdon-
ságok nein hathattak annyira Margitra, hogy 
józan eszét, tartózkodását egy csapásra el-
veszítse. 1 

Más fegyverrel  ütött reá Karbók. Mafgit 
maga vallotta be neki, a gyönyörnek amaz 
éjszakáján, midőn kart karba fűzve  sétáltak 
a platánok alatt s suttogásukat csak elfojtott 
csókjaik zavarták meg. 

Őszinte szókimondása volt az, ami 
Margitot elsö percben lefegyverezte.  Amit a 
többi asszony Tamásnak hibául rótt fel,  éppen 
az fogta  meg a márványszobrot s vitte so-

dorta feltartóztathatatlanul  a bukásba, mint 
fénybogárt  a lángba, sorsa. 

Ez az augusztusi nap forduló  pontot je-
lenteit életében. Mintha fátyol  szakadt volna 
le szeméről, most kezdett eszméletre térni. 
Most látta csak, hogy eddigi élete elfecsé-
relt időpocsékolás volt csupán. Igazi életre, 
öntudatra csak ez a szerelme kellette. 

Hihetetlen rajongással csüngött Tamáson. 
Az elsö hosszas küzdelemmel kicsikart talál-
kától kezdve, egész a mai napig fokozódó 
szenvedélyei ragaszkodott a férfihoz,  kihez 
lüktető szive minden csepp vérével vonzó-
dott, mint a mágnes a lágy vashoz. S mert 
olyan határtalanul szerette éppen azért állott 
módjában Tamást ugy megfigyelhetni,  olyan 
belső látással, mely csupán a szerelmesek-
nek adatott meg. A rajongók ezer fűiével 
hallott s ezer szemével látott. Ami mások 
elölt számba sem vehető semmiség lelt volna, 
az előtte mindent jelentő esemény volt. Ta-
más még ki sem fejezhette  gondolatait ag-
gódó szeme már tekintetéről leolvasta azt. 

Igy azután nem is volt olyan csodálatos, 
ha csakhamar észrevehette, hogy Tamás 
már nem a régi. Csókjai már nem azok a 
perzselő, fonó  szérumok, mint ismeretségük 
elsö idejében s ha férfiassága  mindenképpen 
igyekezett, e sebezhető nyomokat, mely hi-
degülő szerelmét mutathatta volna, eltüntetni, 
a szerelmes asszony előtt rejtegetni nem 
lehetett. 

Margit ez esztendő alatt érte el boldog-
ságának tetőpontját, de egyúttal a szenve-
dések Kálváriáját is megjárta. Napról-napra 
láthatta, mint hidegül elTamás, kin az imá-
dathoz hasonlóan csüngött, szemlélhette erqe 
gyengeségét, hogy nem tudja e hidegülési 
folyamatot  útjában megakadályozni. 

Az ő érzelme nem változott, sőt ha még 
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Vákár P. Arthur polgári perben eskü 
alatt a következő vallomást tette: 

•Gyergyószentmiklós 1907. október hó 
11-én délelőtt 10 óra. Vákár P. Arthur, 28 
éves, róm. .kath., lapszerkesztő, gyergyó-
szentmiklósi lakos 5—10 tagadólag felel. 
Á megkeresésben foglaltakra:  ad 1 Peres 
feleket  ismerem, ad 2. Abból a 6000 ko-
ronából. amelyet Török Ferenc alperes az 
1906. évi május 18-án tartott megyei tör-
vényhatósági gyűlésen az asztalra kitett, 
iMiil  4nH)  koruHÁt  elölt?  nuM  »ai> a Kw-
Mtli-iziillnhun  kapuit  l'etl<»  Hyulátnl.  ki  a 
tiöti réynek  fumérnnke.  2000 korona pedig 
véleményem szerint, bár ezt biztosan nem 
tudom, abból az összegből való volt, « 
nieh/et  u/yfiea  //mWj  Kmulytúl  kii/nitt. 
Ad '3. E kérdésben foglaltakról  nem tudok 
semmit. Ad 4. E kérdésben foglaltakra  ad 
2. alatt már megteleltem, de ismételem, 
hogy 1906. május 17-én közvetlen a me-
gyei gyűlés előtt Pethö Gyula a Götz-cég 
megbízottja alperesnek «-• <•« jelenlétem!*» 
adta a 4000 koronát ; ez a csíkszeredai 
Kossuth-szálló 3 számú szobájába történt. 
Ad 5. Az igaz, hogy Török Ferenc 1906. 
május 18-án azt a 6000 koronát tette ki 
a megyeháza asztalára, amelyből 4000 ko-
ronát Pethö Gyula adott neki, 2000 ko-
rona pedig még megvolt abból a 6000 
koronából, amelyet elöltem  tett  — bei/-
merése szerint Herczberg Károly fel-
perestől kapott. Azt tudom, hogy nekem 
az 1906. május hó 18-án tartott megyei 
gyűlés előtt pár héttel azt mondotta Török 
Ferenc, hogy jó volna, ha valaki abból a 
pénzből kitenne a vármegye asztalára, a 
melyet a Steinherc-cég s megbízottja szét-
osztott. Az 1906. évi május hó 18-án tar-
tott megye gyűléskor Török Ferenc alpe-
res egy izben kijött s azt jelentette ki, hogy 
nem vágja ki a 6000 koronát, később az 
én kényszerítő fellépésemre  visszament s 
valamelyik, talán épen dr Eröss Vilmos 
beszéde után kivágta a 6000 koronát rö-
vid felszólalás  nyomán. Mikor Török Fe-
renc alperes a 6000 koronát kapta Herz-
bergtől, jelen nem voltam s azt se tudom 
kölcsön kapta-e, vagy hogy ? Vallomásom 
jól van felvéve,  kérdés nélkül egyebet 
nem tudok. Vákár P. Arthur s. k. Tanú-
vallomásra az esküt szabályszerűen ujabbi 
figyelmeztetés  után letette. A jegyzőkönyv 
felolvasva  helybenhagyva aláíratott. Kmí. 

Ezzel a vallomással Török Ferenc 
csillaga letűnt, azóta nincs szerencsénk 
a közpályán s a neki kellemetlen vár-
megyeházán hozzá. Bece Antal e vallo-
más folytán  a „Székelység" 1907. 
évi 40. számában „Csikvármegye tör- j 
vényhatóságához" nyílt levelet intézett, 
amelyben a Török Ferenc által reá mért 
rágalmak elől tisztázta magát, a 6000 
koronát kétes eredetűvé teszi, azokat, 
akik ellene a hajszát indították az em-
beri aljasság pribékjeinek nevezi, a reá-
zuditott vádakat Török Ferencre dobja 
vissza. E hírlapi közlemény miatt Tö-
rök Ferenc a bírósághoz ment. Vádat | 

emelt Bece Antal ellen nyilvánosan el-
követett rágalmazás miatt. Miért? Mert 
nem volt már más fegyvere.  Vákár P. 
Arthur, — kinek kényszerítő eljárása 
folytán  vágta ki a 6000 koronát a köz-
gyűlésen, akivé! az egész dolgot együtt 
csinálta, ellene vallott, azt mondotta, 
hogy a kitett 6000 koronából 4000-et 
előtte a Oötz-cég megbízottja, 2000 ko-
ronát Hercberg Károly adott Töröknek 
— bizonyosan nem nyújtott védelmet 
lapjában neki. Ezzel a 6000 korona 
lélekemelő szép tulajdonságának befel-
legzett. Lezsugorodott közönséges 6000 
koronává, olyanná, amely keletkezhetik 
oly formán,  hogy egy ember adja egy 
summában, vagy oly formán,  hogy 
egyik ad 4000-et, a második 2000-et, 
természetesen egyik sem papi stóla cí-
men, hanem megvesztegetés cimén. A 
fődolog  az, hogy adta, vagy adták s 
Török Ferenc elfogadta,  a zsebébe, a 
bőrbugyelárisba beletette, idővel a zöld 
asztalra" kivágta. Még a kivágás előtt 
is meggondolkozott, hogy tán mégis 
jobb lenne ne vágni ki, no de újólag 
megbeszélték Vákár P. Arthurral. a dr 
Erős Vilmos beszéde alatt a 6000 ko-
rona sorsát, s mégis kivágta. Miért vette 
el a megvesztegetési pénzt Török ? 
Azért, hogy az egész vármegye láttára 
lefőzze  és megszégyenítse a vesztege-
tőket s felvilágosítsa  a törvényhatósá-
got, hogy vesztegetés folyik?  Ha el-
vette s ezzel a szándékkal vette el, 
akkor közvetlenül a kivágás előtt 
miért kellett Vákár P. Arthur-
nak kényszeríteni arra, hogy 
kivágja? — Ha nem akarta kitenni, 
akkor mit akart hát tovább vele. A vesz-
tegetési pénzzel nem ugy szoktak eljárni, 
a vesztegetési pénzt nem alkalomszerüleg 
felhasználva  szokták visszaadni, a vesz-
tegetési pénzt, vagy elfogadják  akkor 
amikor adják, vagy visszautasítják 
akkor, mikor adják. De a vesztegetési 
pénzt ilyen módon felhasználni  nem lehet. 

A sajtó biróság folyó  hó 12-én 
tárgyalta le Török Ferenc rágalmazási 
panaszát s Becze Antalt nyug. alispánt 
az ellene folyamatba  tett rágalmazás 
vádja alól felmentette;  megbüntette 
azonban 250 korona pénzbüntetéssel 
becsületsértés miatt. 

Az Erdélyi II. Szinlkerfilet  elnökének 
szíves figyelmébe. 

E cimen ezen lap folyó  évi novem-
ber hó 22-iki számában Méltóságodhoz 
fordultam  az iránt, hogy ne vegye 

lehetséges lett volna, jobban szerette Karbót 
ma, mint az elsö találkájuk alkalmából, most 
hogy megismerte és félteni  megtanulta. 

Éles szeme mindama hiányokat, melyek 
Tamást jellemezték, első percben felfedezte, 
s noha jól látta, tapasztalta, hogy Tamás is 
csak olyan közönséges, csak olyan durva 
faragású,  mint a többi férfi,  hogy termé- I 
szete nem nélkülözi azokat a hibákat, me-
lyekkel mások gyűlöletessé tudták magukat 
előtte tenni, hogy gondozatlan külsővel, 
borotválatlanul, egy asszony sem fedezhetné 
fel  ellenállhatatlanságát... mégis, mindezek 
tudatában jobban imádta Tamást, mint a 
fetisch  imádó bálványát, mint hivő Madon-
náját. 

Ahhoz azonban sokkalta finomabb  lel-
kületű volt, semhogy bevárja azt a pillana-
tot, uiikor az imádott férfi,  immár teljesen 
kihűlve, félre  lökje őt, mint a kifacsart  citro- I 
mot szokás. Nem akarta bevárni azt, hogy I 
süppedő puhán - berendezett kicsiny titkos | 
fészkűkbe  hasztalanul várja a csömört ka-
pott kedvest Mint a jó diagnosztikus, ki 
percre megtudja állapítani féltett  betege ki-
múlását, ő is belátta, hogy a mai találká-
nak az utolsónak kell lennie, mert különben 
elveszíti minden varázsát, Tamás előtt, min-
den hatalmát lelke felett.  Most kellett tehát 
ketté törni azt a bilincset, mit önmaguk 
kovácsoltak, most kelleti végét szakítani az 
idylnek, mely e férfi  előtt csupán átmeneti, 
reá nézve pedig a végzet. 

S magában elég erőt érzett, hogy ez em-
berfeletti  dolgot megcselekedje. Erősnek, 
torhetetlennek akart látszani. Életét, minde-
nét feláldozta  volna, ha régi szenvtelen mo-
dorát csak öt percre is magára erőltethette 
veim. Ugy akart távozni Tamás életgből, 
mint ahogy annak idején megjelent előde, 

ahogy meghódította, lenyűgözte, mint a hi-
deg, fehér  márványszobor. Egy pillanatra 
sem akarta éreztetni, hogy ő már tudja el-
hidegülését. Büszkesége, mely minden té-
nyének rugója volt életében, még fennen 
lobogott lelkében, az egyetlen érzelme, mit 
nerg tudott, de nem is akart szerelmének 
áldozatul dobni. Büszkén, mint győzedelmes 
királynő akart a szerelem birodalmából tá-
vozni. Csak ezt az egyet akarta. 

Odahaza egész nap imádkozott. Szerel-
mes szive legnagyobb csapását, melyet ön-
maga mért reá, ezt akarta, minden önmeg-
alázás nélkül túlélni. Erősítette mindenkép-
pen elfáradt  szivét. Erősítette a találkára. 

Mikor meghitt fészkök  küszöbét átlépte, 
szive összefacsarodott,  lélekzete elállt, mintha 
valami a torkát fojtogatta  volna. Itt a meg-
hitt fészekben  gyöngének érezte magát. — 
Minden sarok, minden zug eltemetendő bol-
dogságára emlékeztette. 

S Tamás jött, fiatalos  hévvel ölelte át, 
csókolta, dédelgette, mint akkor régen, leg-
először. De Margit érezte, hogy itt van a 
vég. Érezte, hogy e fellobbanás  a végig 
égett gyertya, utolsó felbuzdulása,  utána már 
már csak a sötétség következik. 

S most hirtelen erősnek érezte magát, 
hidegen, szenvtelen hangon adta kedvese 
tudtára, hogy szakitaniok kell. Hiába volt 
a-férfi  minden rimánkodása. Margit ismét 
hideg volt, mint a márvány, mint azelőtt, 
mikor még a szerelmet nem ismerte s min-
denki a márványszobornak gúnyolta. 

Nem is tudta, miként került haza. Ott-
hon, utolsó ereje is megtörött s a hatalmas 
szép asszony, görcsös, fuldokló  zokogással 
dőlt a gyönyörű lakás selymes pamlagára... 

figyelembe  Szászrégen város képviselő 
testületének már ismert határozatát és 
vegye fel  a szinikerületbe Szászrégen 
város helyett a szászrégeni magyar szin-
pártoló egyletet. Ezen cikkemre Mél-
tóságod helyett és megbízásából a színi-
kerület t. titkára válaszolt ezen lap folyó 
évi december hó 6-iki számában. 

Mindenek előtt szemrehányásnak 
veszi cikkemet, mert azt mondtam 
benne, hogy miért nem lehetett Szász-
régen városban a felhívást  a szászrégeni 
magyar szinpártoló egylethez intézni. 
Aki ismeri Szászrégen várost, hogy 
milyen erős szász nemzetiségű lakos-
sága van, de különösen aki, mint én 
közvetlen tapasztalatból ismeri, hogy 
mi egy nemzetiségi hely, az ezen a 
a panaszomon meg nem ütközik, sőt 
természetesnek találja. Múltkori cikkem-
ben nem akartam részletesebben leírni 
hogyan jött létre az az ismert határo-
zat. most azonban szükségesnek tartom 
annyit közreadni, hogy azon a köz-
gyűlésen a patrióták előbb még a napi-
rendről is leakarták vétetni Méltóságod 
átiratát, aztán hosszú vitatkozás után 
mégis tárgyalás alá vették és hamaro-
san végeztek vele. Ebből is látható te-
hát, hogy mennyire nem volt érdemes 
ennek a városnak a hatóságához intézni 
a felhívást. 

A szinikerület t. titkára válaszában 
azt mondja, hogy Szászrégen város 
belépése a szinikerületbe az általam 
ajánlott módon meg nem valósitható, 
mert a kerületbelépés előfeltétele,  hogy 
azt a városi hatóság mondja ki. En 
ennek megokolásával szemben is lehet-
ségesnek tartom, hogy a szászrégeni 
szinpártoló egylet kerületbe lépjen, mert 
a városoknak szinikerületbe vagy terü-
letbe tartozása teljesen a minisztertől 
függ  és nem a városi hatóságtól ; ha 
a miniszter elfogadja  azt, hogy Szász-
régen város a szinpártoló egylet hozzá-
járulása által kerületbe lépett, ez által 
ez a város ki van vonva a területből, 
s igy a hatóság nem adhat ebben a 
városban engedélyt a színjátszásra más-
nak, mint csak a kerület mindenkori 
színigazgatójának. Egy ilyen erős nem-
zetiségű városra nézve a kerületi szer-
vezeti szabályoktól eltérni és kivételt 
tenni, nemcsak jogunk de egyenesen 
kötelességünk. Nem látom kivihetetlen-
nek sem ezt, példa reá Brassó város, 
melyik ma szintén kerületbe tartozik, 
pedig nehezen hiszem, hogy ott a vá-
rosi hatóság ehhez hozzájárult volna, 
csak egy erösebb kéz, a miniszter keze 
működhetett közre ennek kivitelében. 
Vájjon miért ne volna lehetséges ez 
Szászrégennel is? 

Végül a szinikerület titkárának azon 
kijelentését, hogy ez idő szerint a ke-
rületi állomáshelyek létszáma be van 
töltve, Szászrégen város magyar közön-
sége sajnálattal fogja  tudomásul venni, 
mert ez által az idei évadban szinház 
nélkül marad. 

Mindenesetre fontoljuk  meg Szász- | 
régen városnak szinűgyi helyzetét, ad-
junk módot és alkalmat, hogy belép-
hessen a szinikerületbe és ne vonjuk 
el ettől a jogától idegen városok be-
vonásával. Gondoljuk meg, hogy a 
mellőzéssel ott csak a nemzetiségeket 
erősítjük meg. Szászrégen város ma-
gyar közönsége bízik Méltóságod ma-
gyaros érzelmeiben, hogy ennek szabad 
teret nem enged. H. G. 

hető hátralék nincsen. Dr Veress Sándor, 
vármegyei főorvos  egészségügyi jelentésében 
terjedelmesen és és szakértelemmel foglalko-
zik a vármegye egészségügyi állapotával. — 
Egészségügyi jelentésének terjedelmességét 
az a körülmény tette szükségessé, mert a 
közig, bizottságban Pap Domokos és Dr 
Balló István bizottsági tagok még az őszön 
interpellációt intéztek hozzá a járványok 
terjedése és az ebből folyó  veszedelem miatt. 
Főorvos jelentésében részletesen foglalkozik 
a járványok keletkezésével, azok terjedési mó-
dozataival, s meggyőzően bebizonyítja azt, 
hogy a járványok fellépése  és kissebb mé-
retű terjedése ellen ma a fennálló  közegész-
ségügyi törvények s népünknek mostani mű-
veltségi foka  s szokásai mellett a legszigo-
rúbb hatósági intézkedések mellett sem le-
het védekezni. Mindazonáltal a hatóságokat 
mulasztás nem terheli, hatósági közegek el-
len sehol sem látja szükségesnek megtorló 
intézkedéseket tenni, mert azokat mulasztás 
nem terheli. A bizottság dr Balló István és 
Pap Domokos biz. tagok hozzászólása után 
a jelentést tudomásul vette. 

Előterjesztette még főorvos  a csikvárme-
gyei közkorháznak 1909. évi pótköltségve-
tését, a csikdánfalvi  és csikjenőfalvi  iskolák 
bezáratását. 

Határozatot hozott a bizottság a csíksze-
redai második gyógytár tulajdonossának Or-
bán Jánosnak a patika elhelyelyezése tárgyá-
ban hozott kérése s megengedte neki azt, 
hogy 1909. aug. l-ig a mostani helyiségében 
maradjon. A bizottság Orbán János kérésé-
nek méltányolta azon indokolását, hogy fo-
lyó év október 1-ére elakart körletébe költöz-
ködni, de a rossz lakásviszonyok miatt kiadó 
alkalmas lakást nem talált. 

Az 'államépitészeti hivatal főnöke  kir. 
tanfelügyelő  és pénzügyigazgató jelentéseit 
vette tudomásul még a bizottság. 

Az ülés végével dr Nagy Béni bizottsági 
tag interpellációt intézet a bizottság elnö-
kéhez a Csíkszeredában felállítandó  pénzügy-
igazgatóság ügyében történt deputáció ered-
ményéért, amire Kállay Ubul főispán  kész-
séggel válaszolt azonnal. És örömmel mon-
dotta el, hogy maga a miniszter és Popo-
vics államtitkár is kijelentették, hogy a csík-
szeredai pénzügyigazgatóság kérdése annyira 
elórehaladon stadiumban van, hogy annak 
megadása még esetleges kormányválság ese-
tén is bizonyos. Kijelentette azonban, hogy 
a kérdés évek óta elodázásának egyedül a 
vármegye és Csikszereda város az oka, azon 
rideg és merev magatartásából, a melyet 
annak elhelyezésével tanúsított. A miniszter 
most is szigorúan ragaszkodik ahoz, hogy 
a pénzügyi palotának közvetlenül a várme-
gyeháza mellett, avagy a vármegyeházában 
kell elhelyezést nyernie. Ragaszkodik ahoz 
is, hogy a vármegye építsen palotát, a me-
lyért az állam olyan bérösszeget fog  fizetni, 
hogy ha kölcsönből építtetik is a palota, a 
vármegyére kamatveszteséggel nem fog  járni. 
Egyszersmind jelezte a főispán,  hogy most 
már az építkezés kérdése is igen könnyen 
dűlőre vihető kérdés, mert az illetékesek-
kel történt megbeszélés eredményeképen 
olyan megállapodásra jutottak, hogy a vár-
megye a magánjavaktól fog  kölcsönt fel-
venni, s abból fogja  a palotát felépíteni. 

A bizottság a' főispán  válaszát örömmel 
vette tudomásul. 

Ezzel a gyűlés véget éri 

Közigazgatási bizottsági ülés. 
Vármegyénk közig, bizottsága december 

havi ülését 14-én tartotta meg. Elnökölt 
Kállay Ubul főispán.  A tagok teljes számban 
jelentek meg. 

A vármegye főjegyzője  jelentést tett a 
központi közigazgatáshoz, az árvaszéki elnök 
az árvaszékhez november hónapokban beér-
kezett darabok számáról, s azok elintézésé-
ről. Elismeréssel kell kiemelnünk azt, bogy 
ugy a központi közigazgatásnál, valamint az 
árvaszéknél az agyintézésben a legnagyobb 
rend és pontosáig uralkodik, figyelembe  ve-

H Í R E K . 
— Halálozás. Lapunk zártinak utolsó 

percében vettük a szomorú és megrendítő 
hirt, hogy a kedves kis Jurkovics Otbmár 
barátunk, Jurkovics Othmár kir. törvényszéki 
bírónak, társaságunk szeretetreméltó tagjá-
nak fia,  Budapesten meghalt. Rövid távirat 
hozta a gyászhírt. Egy szó sincs benne, 
hogy mikor, mi okból. Meghalt A hideg, 
kíméletlen szó örökös bánatot, kimondha-
tatlan szenvedést hozott a jó apának, ked-
ves rokonoknak s nekünk, akik őt mind-
annyian szerettük. A család mély fájdalmá-
ban résztvevő szívvel osztozunk. 

— Uj dolüor. Zakariás Jenő csikszépvizi 
lakost, folyó  hó 19-én a kolozsvári Ferenc 
József  Tudomány-Egyetemen, a jogtudomá-
nyok tudorává avatták fel. 

— Uj ügyvéd. Dr Benke Antal, a 
•Csíki Lapok, volt belmunkatársa; a napok-
ban tette le Marosvásárhelyt az Ügyvédi 
vizsgát. A fiatal  agyvéd Gyergyó-Szentmik-
lóson a napokban már meg is nyitja iro-
dáját. 

— Kitüntetés. Ő felsége  Csiby Tamás 
m. kir. VII. számú csendőrkerűleti járásör-
mestert, kitűnő szolgálatai elismeréséül ko-
ronás ezOst érdem kereszttel tüntette ki. 

— Uj flgyvédvIzagáMMzottságf  tag. 
Dr Fenyvesi Soma orsz. képviselő, ügyvéd 
nagymérvű elfoglaltságára  való tekintettel, 
az ügyvéd vizsgáló bizottsági tagságáról le-
mondott. Az ügyvédi kamara választmányá-
nak javaslatára helyébe dr Brada Sándort 
nevezték ki. 



. szám. S Z É K E L Y S É G -ik oldal. 
— Elitéit szerkesztő. A marosvásárhelyi 

kir. torvényszék eskodtbirósága Dénes Imrét 
a Marosvásárhelyen megjelenő egyik hetilap 
szerkesztőjét a dr Malom Dezső sérelmére 
nyilvánosan sajtóban elkövetett kétrendbeli 
rágalmazásért őt hónapi fogházbüntetésre 
ítélte. 

— Kinevezés. Az igazságügymiinszter 
Pokomy Lőrinc csikszentmártoni kir. járásbi-
rósági joggyakornokot a ciikszenlmárloni 
kir. járásbíróság mellett alkalmazott ügyész-
ségi megbízottnak állandó helyettesévé ren-
delte ki. 

— Műkedvelői előadás Bálán bányán. 
Az elszigetelt Balánbányán jól sikerült mü-
kedvelöelöadást rendeztek lolyó hó 6-án. A 
változatos műsor főbb  számai: Laczi szerel-
me cimü magánjelenet és a Nyolcadik pont 
cimü vígjáték volt, melyben Keresztes Józsel, 
Radvánszky Kázmér, Kulik József,  de külö-
nösen Antal Viktória és Berszán Teréz mu-
tattak az átlagosnál sokkal jobb szinjátszási 
képességei. Antal Viktória és Berszán Teréz 
elsö színpadi kísérletének kiváló sikere bizo-
nyára hosszú életet ád a balánbányai mű-
kedvelők közhasznú tevékenységének, kik 
megelégedettek lehetnek az elsó sikkerrel is. 
A miden tekintetben jól sikerült mulatság 
33 korona és 62 fillért  eredményezett a 
kitűzött jótékony célra. 

— December 8-lka Cslksomlyón. Bol-
dog Asszony szeplőtelen fogantatása  napján, 
Csiksomlyón a Szent Ferencz-rendiek temp-
lomában ünnepélyes szentmise volt, melyet 
Bálint Lajos főesperes-plebános  mondott fé-
nyes segédlettel. Az ünnepi beszédet P. 
Pap Kajetán mondta a nap nagy jelentősé-
gét fejtegetve.  A szentmise alatt a főgimná-
zium Mária társulatának tagjai teljes szám-
ban és sok mások is a szent áldozáshoz 
járultak. 

— Bucsu Cslkszentmlklóson. E hó 6-án 
volt Csikszentmiklóson a szokásos évi bu-
csu. A szentbeszédet Gábosi Dénes delnei 
plébános mondotta, az ünnepi misét pedig 
Bálint Lajos föesperes  celebrálta. Délben 
Korody Mihály plébános házánál lakoma 
volt. 

— Uj Internátus Brassóban. A vallás-
os közoktatásügyi miniszter a brassói rónr 
kath. gimnázium mellé felállítandó  interná-
tus cétjaira nyolcvanezer koronát utalvá-
nyozott. 

— Halálozás. Blénesi Jenő gyergyó-
szentmiklósi kereskedő neje szül. Wollmann 
Ida lolyó hó 9-én 24 éves korában Buda-
pesten meghalt. 

— Városunknak egyik érdemes polgára 
Holló Audrás, folyó  hó 13-án meghall. Te- i 
metése 15-én d. u. 3 órakor volt; utolsó | 
útjára az egész város polgársága kisérte. ! 

— A gyergyószentmiklósi Kossuth-
szobor javára a csiktaplocai elöljáróság 
100 koronát szavazott meg s azt a követ-
kező levélben hozta az odavaló polgármes-
ter tudomására: Tekintetes Polgármester Ur! 
Nagyságos Sümegi Vilmos orsz. gyűlési kép-
viselő urnák Csiktaplocza község küldött-
ségével szemben Budapesten tanúsított ma-
gas pártfogása  emléke fejében  a község kép-
viselőtestülete a gyergyószentmiklósi Kossuth 
szobor alap javára 100 koronát szavazott 
meg a község pénztárából, amelyet a mai 
napon postautalványon elkűldőtlünk. Miután 
községről van szó, szíveskedjék az átvételről 
egy elismervényt küldeni. Csiktaplocza, 1908. 
december 9. Péter József,  k.-jegyzó. , 

— Esküvő. Tatár János Gyulafehérvári  j 
városi állatorvos folyó  hó 26-án tartja eskü- ; 
vöjét Antal Gergely csikdánlalvi földbirtokos  I 
kedves és szép leányával Rózsíkával. | 

— Ismeretterjesztő előadások Cslk-
somlyón. A csiksomlyói róm. kath. főgimn. 
testületének 4 tagja a csíkszeredai honvéd 
zászlóalj parancsnokságának felkérésére  az 
altiszteknek a tél folyamán  ismeretterjesztő 
előadásokat fog  tartani. Elöadókul a követ-
kezők vállalkoztak: Erös József  hazánk leg-
újabb korának történetével kapcsolatban az 
alkotmánytani és szociologiai alapismerete-
ket fogja  ismertetni, dr Király Henrik a 
számtanból, főleg  a százalék- es kamatszá-
mítást, a váltó leszámítolást és arányos osztást, 
Pap Andás hazánk földrajzát,  különös tekin-
tettel a hegy- és vízrendszerre és Szlávik 
Ferenc a magyar nyelvből a mondatszerkesz-
tést és a polgári Ügyiratokat Minden egyes 
szakbői hetenkint 1—1 órai előadás lesz. 

— Dalestély Dltróban. Folyó év novem-
ber hó 28-án Ditróban egy igazán kellemes ' 
és élvezetes estély folyt  le, mely a mulató j 
közönséget mindvégig jó hangulatban tar-
totta. Az estély föprogrammját  több darab- I 
ból álló 4-es hangra énekelt szép dalok ké- j 
pezték, melyekért elismerés illeti a müked- ' 
velő dalkört, de főképpen  elismerés illeti 
annak vezetőjét, László István kántori, ki I 
nem tekintve fáradságot,  sem kellemetlen- J 
séget, melyekben része lehetett az alatt az | 
idő alatt, a mig a többnyire hangjegyet nem i 
ismerő fiatalságot  kellően begyakorolta, ha- ' 
nem kellő szorgalommal s fáradhatatlan  buz-
galommal fáradozott,  hogy az előadandó 
éneket kellő gyakorlottsággal a publikum 
megelégedésére mutassa be. — Ugyanekkor , 
szintén elismeréssel kell kiemelnánk Szath- i 
máry Béla ur humoros monológját az ide-
ges emberről, Csergő Berta kisasszony 
Czinka Panna cimü szavalatát, végül ifj. 
Józsa Sicdor felolvasása  a dal céljairól és 
intencióiról, mely szintén megnyerte a kö-
zönség tetszését. Az estély ugy anyagilag, 
mint erkölcsileg fényesen  siksrült. 

— Jégpálya. Az enyhe idő folytán  föl-
olvadt jeget az egyesület újólag megcsinál-
tatta, ugy hogy a korcsolyázás ismét meg- , 
kezdődött. 

— Értesítés. Tisztelettel értesítem a nagy-
érdemű közönséget, hogy tulhalmazott rak-
tár miatt gyermek meséskönyvek 50" 0 áren-
gedménnyel kaphatók Szvoboda József  könyv-
kereskedésében Csíkszeredában. 

— A mlllénluml ezüstkorona. Kará-
csonykor és újév táján nagyon keresi a kö-
zönség az uj ezüstkoronásokat, amelyekből 
emléktárgyat csináltat. Az idén sem az Oszt-
rák és Magyar Banknál, sem a középponti 
állampénztárnál nem lesz uj koronás, e 
helyett 1906-os veretű milléniumi koronást 
bocsátanak forgalomba.  Fénytelen ezüstből, 
művészi kivitellel készül ez a koronás és 
nagyon alkalmas emléktárggyá való átalakí-
tása. Az Osztrák és Magyar Bank pénztárá-
nál kapható. 

— Békásl ut. Minden valószínűség sze-
rint. jövő tavasszal megkezdődik a Gyergyó-
szentmiklós—békási útvonal kiépítése, még 
pedig elsö izben a »Magyarosbükk« tövétől 
'Balázs Jankó-féle  korcsmátolj.a Balázstetőig. 
A miniszter már intézkedett az útvonal tu-
lajdonjogának megszerzése s több aprólékos 
kérdések elintézése iránt, melyek — ha ta-
vaszig megoldást nyernek — a munka kez-
detét fogja  venni. 

— Jegyzőválasztás. Tekeröpatakon a 
jegyzői állás Sylvester Albert nyugdijazü-
lasaval megüresedvén, ez a járási loszolga-
biro ur elnöklete mellett, lolyó hó 4-én töl-
tötte be. Ez állásra december 2-ig pályáz-
tak öten. Névszerint: Kovács Kálmán s. 
jegyző Csikszentdomokosról, Máthé László 
jegyző Csikgynnesrol, László Kálmán s. 
jegyző Gyergyóvárhegyról, Adám Imre s. 
jegyző (jyergyóbékásrot es Balázs Lajos s. 
jegyző Medgyesról. Elnöklő lószoigabiró 
mindeniknek iclolvasta kérését a mellék-
letekkel együtt, jogánál fogva  mind az ötet 
jelölte a jegyzői állásra. A képviselőtes-
tület nagy leiKcsedéssel es egyhangúlag Ko-
vács Kálmánt választották meg, kilói nyom-
ban be is vette az esküt, mely után fő-
szolgabíró ur szép szavakkal üdvözölte a 
megválasztott uj jegyzőt, megjelölte az utat, 
melyen haladva, sikeresen lógja betölthetm 
állását ugy a község lakóinak megelcgedé-
sére, valamint felsőDb  liatóságánaK megelé-
gedesére. 

— A posta szolgálati Idejének kiter-
jesztése. A csíkszeredai posta és távirdahi-
vatal szolgálati idejét, annnt tudjuk a keres-
kedelmi miniszter még augusztusban próba-
képpen kiterjesztette a déli 12 órától 2 óráig 
terjedő időre is és legújabban engedélyezte, 
hogy a szolgálat a deli órákon át ezentúl 
állandóan rendszeresítessék. A miniszternek 
ez az intézkedése az Országos Magyar Ke-
reskedelmi Egyesülés javaslata kapcsán tör-
tént. Az O. M. K. E. ugyanis a gabonatőzsde 
idejének egylolytában megtartasára való te-
kintettel kerte még ez évi julius havában, 
hogy a nagyobb forgalmú  posta- és távírda 
hivatalok, közöttük a csíkszeredai hivatalnak 
szolgálati ideje a déli órákra is kiterjesztes-
sék, amely kívánság ami helyi hivatalunkra 
nézve most már veglegesen teljesült. 

Tombola-estély a Vigadóban. Ozv. 
Laczina Károlyné nagy lombola-estélyt fog 
rendezni Karácsony másodnapján este az 
újonnan megnyitott kávéház helyiségében, 
az estély jellege olyan lesz, hogy azon 
családok is részt vehetnek. E más nagy 
városokban divatozó mulatságra már eleve 
felhívjuk  a közönség figyelmét. 

Laptnlajdoooa éa lűinunkuttre: Dr. NAQY BÉNI. 

Serdülő leányok és fiuk 
erősekké és vidámakká fejlődnek,  elvesztik le-
hangoltságukat, hogyha a szükséges táplálékot 

SCOTT-féle Emulsio 
alakjában élvezik, a mely az 
összes erősitő szerek között a 

legkiválóbb. 
Orvosok és bábák a SCOTT-
féle  Emulsiot a legmelegebben 
ben ajánlja az utóbbi 32 év óta. 

Édes mint a tejszín. 
K ö n n y e b b e n e m é a z l -

" i l S . " - !»«-•« » "»J. SfUTT-Wle  mód. _ , .. „ ... „jegyéi <» Egy eredeti flveg  ára 2 kor. 50 nll. bnláanl) borjuk , flgyeiomta  venni kapható minden pyogyfizertárlmu 
— A természet mindig a legnagyobb 

gyógyművész, eszközei és utjai csodálatosak. 
Igy például a csukamájolaj is oly gyógy-
eróket tartalmaz, minőket emberi lény elő-
állítani nem képes. A legjobb izü és a leg-
könnyebben emészthető csukamájolajat nyújt-
ja a »Scott-féle  Emuisió», mely most min-
den gyógyszertárban kapható. 

KÖZGAZDASÁG. 
Állatorvosi értekezlet. 

A Csikvármegyében működő Révész Gyula 
törvényhatósági tőállatorvos, Keresztes Antal, 
Klima Rezső, Szalay József,  Bán Jenő és 
Fülöp József  járási m. kir. állatorvosok folyó 
1908. évi december hó 8-án tartották meg 
ezúttal Csikszentmárton községben a szoká-
sos szakértekezletiiket. 

Elsősorban a husvizsgálat tárgyában ki-
bocsátott 54300 —908. számú F. M. R. egy-
öntetű végrehajtásának módozata vétetett 
tárgyalás alá s megállapittatott részben 
statisztikai adatok, részben pedig a járási 
m. kir. állatorvosok által szerzett tapaszta-
latok alapján, hogy Csikvármegyében mely 
községek volnának képesek a közfogyasztás 
céljából levágott állatok után szedhető vágó-
hídi dijakból egy a célnak és az ujabb ren-
delkezesnek megfelelő  közvágóhíd építési 
költségeit törleszteni és abból a vágóhidat 
ilzembe tartani. 

Megállapodás történt továbbá még ana 
nézve, hogy a közvágóhíd építésére nem 
kötelezhető községek közül, mely községekre 
nézve javasoltassek a magánvágóhid és me-
lyekre csak az állatok levágására alkalmas 
u. n. szuróhely felépítési  kötelezettség ki-
mondása. 

Amily nélkülözhetetlen a köz és állat-
egészségügy megvédése szempontjából a 
célnak megtelelő vágóhidak létesítése, ép oly 
elkerülhetetlen a vágóhídon működő hus-
vizsgálók szakszerű működésének biztosítása. 
Hogy pedig ez mielőbb elérhető legyen, 
határozatilag kimondatott, hogy addig is inig 
a fent  említett rendelkezés szerinti képesiteu 
husvizsgálók megnem kezdik működésűket,, 
oktassák ki a járási m. kir. állatorvosok a' 
jelenlegi képesitessel még nem bíró községi 
husvizsgálókat a közfogyasztásra  szánt álla-
tok életben való vizsgalatára, a levágásnál 
valamint a vágólajstroinok vezetésénei kö-
vetendő főbb  elvekre s különösen a kifogás 
alá eső leleteknél követendő további eljárás 
mikénti teljesítésére. 

Hogy pedig a husvágás körüli összes 
teendők a vármegye valamennyi községeiben 
egyöntetűen legyenek kifogás  nélkül végre-
hajthatók, megállapittatott egy egyseges 
községi husvizsgálati szabályrendelet terve-
zet, melynek megalkotására illetékes helyen 
a törvényhatósági m. kir. állatorvos aital 
javaslat log tétetni. 

Tekintettel ama körülményre, hogy az 
állategészségügyi rendészet terén kitejteit 
szakinüködés végrehajtásánál a törvények-
nek és rendelkezéseknek lehetőleg a helyi 
viszonyokhoz való helyes alkalmazás, nagy-
ban befolyásolja  a közgazdaságilag felette 
fontos  cél sikeres megoldását, határozat ho-
zatott még: a tavaszi haszonállat-vizsgála-
latoknak, a határszéli havasi legelök es az 
azokra kihajtott állatok nyilvántartásának es 
időnkénti vizsgálatának, a ragadós állatbe-
tegségek megállapítása ulánní teendőknek 
és az állatvásárokon követendő eljárásnak 
mikénti végrehajtása tárgyában. 

Szóval az értekezlet tárgyát képező fon-
tos ügyekben, mielőtt az azokra vonatkozó 
javaslatok össze nem egyeztetlek ugy a fenn-
álló törvényekkel és rendelkezésekkel, va-
lamint a közérdek megóvására vonatkozó 
összes tényezőkkel, határozat nem hozatott, 
s épp azért Csikvármegye gazdaközönsége 
teljes bizalommal viseltetik az olyan állat-
orvosok irányában, kik minden felsőbb  nyo-
más, vagy kenyszer nélkül, tisztán csak ügy-
szeretetből, s a közérdek megvédése, javá-
nak előmozdítása szempontjából fejtik  ki 
önzetlenül ily irányban is tevékenységűket. 

Révész tíyitlu. 
• . kir. fUllalorvo,. 

Pollitzer sérvambulatorium 
nyilvános orvosi rendelA-inlézel sérvbajosok, 

lerdénnAHek is amputállak risztre 

Budapest, IV., Kossuth bajos u. 8., filém. 
Az intézet szakorvosit bárkinek teljesen 

díjtalanul reudelkezesére áll. Az orvosi vizs-
gulut igéuv be vételt* vá dáliái» ra nem kötelez. 

Orvosi ellenőrzést Mérsékelt árak! 
Egyéni speczlálls kezelés I 

SzaMaloazott műtőt márt K.-tól felfelé. 
Vidéki megrendelések oz intézet szakorvosa 

nltnl lelkiismeretesen fcliilvizugáltiitnak  s pon-
tosan és legnagyobb titoktartás mellett eszkö-
zöltetnek. HyglenlkllS Cikkek a legfinomabb 
minőségekben, orvosilag ajánlva és sterili-
zálva. Feltétlenül megbízhatóak. Tucatonkint 
2 - 1 0 koronáig. is 

l'gyanott most jelent trieg: ,Az ember 
egészsége- cituii orvosi infl,  mely kizárólag a 
sénbnjjnl, aunak ellenszereivel és kezelésével 
foglalkozik.  K munkát bárkinek díjtalanul éa zárt 
boritékhan bttldi meg az intézet igazgatósága. 

T\ TRISKA J. 
Kolozsvár, (Sétatér-utca.) 

Erdély elsö zongora nagy raktára. 
Ajánlja híres bel- és külföldi  cé-
gektől eredő zongoráit, planlnolt 
saját gyártmányú cimbalmát és 
újonnan berendezett hangoló és 
javltó-mflhelyét,  melyben hasz-
nálhatatlan régi zongorák a tech-
nika legujabb vívmányai alkalma-
zásával javíttatnak szakszemen 
gyorsan és pontosan :: :: :::::: 

Telefon-szám  419. Olcsó bérlet 
Tizévi jótállás. Részletfizetésre  is. J 

AI.AI'ITTATOff:  1885. 

HARKÓ LAJOS, 
uri szabó-üzlete, Kolozsvárt, 

Szentegyház-utca 2. (Státus palota). 
(Sürgönyeim: ĤRKÓ szabó. Kolozsvár.) 

Ajánlja dúsan felszerelt  angol 
és hazai szövet raktárát 

Vidéki megrendeléseket jutányos 
árban éa pontosan oszktiftl. 

Vidékre megrendelőknek minta 
gyűjteményét készséggel küldi meg, 
mértékvétel és próba helyett ele-
gendő egy jól álló használt ruha 
beküldése. 9_io 

A készlet gyorsabb eladhatása miatt 

Caspari Frigyes és Társai 
Medgyes. Hagyküküllóm. 

F A I S K O L Á I 
leszállított áron ajánlják összes fais-
kolai cikkeit u. m.: magonc, kőmagu 
és csontár gyümölcsfákat,  pöszméte 
és ribiszke cserjéket, málnákat, földi-
epreket, díszcserjéket, gyümölcsfa  va-
doncokat, sövénynek valót, tűlevelű 

fákat,  rózsákat stb. 
Árjegyzéket kívánatra bérmentve. 

11—16 

A legolcsóbb bevásárlási forrás 

FEKETE VILMOS 
illatszertaraban, Csíkszereda. 

K:tpli;i:úk a lepfiuonml.b  Illatszerek deka-
gmuioiikéiit éti tnlndenncniQ arc- én kéz* 
ápoló szi-rck. Gyógy* és virpuKznppanok. 
Az Inda-sósborszesz fölerakata. 
Petrol-hajssesz korpa és bajkibullÁ!* el* 
l-'ii. Hajrák-regenerátor az ószüló baj* 
i:uk viK.S2iiiidjH az eredeti tfjnkorl  sziliét, 
viilninlnt iniiiiIrnm'inQ kQlttulegi'sségek 
raktára. — A Thymol éa Stomatán fog-
ápoló a serek a legjobbak. • Trtfoleam 
(hajpetroli hölgyeknek állandó hţj* 
ápolásához nélkü.Öahetet en AHoney 

Jelly a legfinomabb  kóaflnomitó. 
V'jdcUI iiioKrendeléseUet a 
le^potito^nbbnn ea^közlök, 

12-



-ik oldal. S Z É K E L Y S É G 5 . szám. 

Baj r tSrwUevMél^gysze^ beszerzési áron alól. [Sioiids pontos ki»7olflaU«.|  Az ó-budai különlegesség vászon egyedüli nagy raktára . 

NA6Y KARÁCSONYI VÂSÂR! MÉLYEN LESZÁLLÍTOTT ARAK! 
Van szerencsém a ra. t. vevőközönség szíves ludomáiáru hozni. hogy lul najry ruUár miatt üzletemben uz összes áruk mélyen leszállítót árban lesznek elad va 

1 méter tó mlnoaeíü kreton 2 0 k r t ó 1 feljebb  © 1 meter 70 cm. síelés fraooia  mosó flanel  7S kriól feljebb 
1 méter iraDott delein 28 I I mtr 12 cm. aeol.a seorszovei sima és mintsiott minden sslnben 60 
1 m é t e r Som g y a p j a francia  delein 50 1 méter 120 cm. iieles libelin posstók . 85 

méter himiett botisst . J6 | 1 meter 140 cm angol sima kelmék . . . . 2 forint  26 
l méter mosó (parkét), flanel  . 2 5 O 1 140 om. angol kosstüm gyapjú kelme 2 . 50 

Továbbá fekete  és gyászkelmék nagy választékba, sima ós bluz selymek, selyem rezlik lebető legolcsóbb árban- Férfl-  és 
flu-ruhaszővetek  és készruhák, rövid bór-bérelt Kabátok. Nöi felöltök.  Rendkívüli nagy választék ferfl  nyakkendőkben. 
Női és ferfl  febérneműek  a legfinomabb  kivitelig. Szőrme boák és karmantyúk a legolcsóbbtól a legfinomabb  kiállításban. 
Nagy raktár női-, ferfl-  és gyermekcipókben. Garniturak, függönyök,  szőnyegek, kocsitakarók nagy választékban minden árbm. 
Továbbá felhívom  az igen tisztelt vevőközönség becses figyelmét,  kézimunka, disztargyak és pipere raktáromra, mint nagyon 

4 alkalmas karácsonyi és újévi ajandekokra. — A nag\éiileiníi közünség szíves pártfogását  kéri, teljes tisztelettel 5 

POTOTZRY WARTOH, divat-, kézmű-, rövidáru- és készruha-raktára, CSÍKSZEREDÁBA)!. 

f 
^ ^ jm jm ̂  .m jm im >m^mjim• 

NURIDSÁNY KÁLMÁN» 
NŐI- ÉS FÉRF1-D1VAT-ÜZLETE, CSÍKSZEREDÁBAN, fr 

F I G Y E L E M ! 
A t. vevőközönség h. figyelmét  felhívom  a teljesen ujuiian hereinlezett 
Ízléses és jóiiiiuöségii áruimra. A karácsonyi idényre tekintve. Iiugy 
régi árum egyáltalán nincs, de Ik»<í> en is ez alkalommal kedvezme-
nyeket nyújtsak vevőimnek, a raktáron levő összes áruimat 
a rendes áraktól eltérve, sokkal olcsóbban számitom. például: 

3 méter kockás vagy csíkos positó aljnak, ezelőtt kor. 9. most kor. 5. 
3 méter kockás vagy csíkos rngol posito, ezelőtt . 15.— 9. 
5 méter costum-posztó sima, kockás es csíkos, ezelőtt 20.— 12. 
I méter koimanosi finom  karton - . .60 
I meter flanel,  ezelőtt . . . . 140 .90 
I pár női posztó cipő fűzős,  ezelőtt 9. 6 
I pár férfl  box cipő fűzős,  eielött 20. 13.-

továbbá mindennemű kézimunka, csugrén, canaván, éjszaki 
szöveten, smyrna, lenből psantlecé futó  es előrajz nyomda sii>. 
A mélyen tisztelt közönség pártfogását  kérve, vagyok kész szolgálattal: 

Nuridsány Kálmán női- és férfi-divatüzlete,  Csíkszeredában. 
Apafi  MihaJy-utca 108. hazszum, (Oul András-fele  báz). 

r«r B'B-

„Utazás a föld  körül", nyolc kötet teljesen uj, 
jutányos áron eladó. 
Cim a kiadóhivatalban. 

V I L Á G H Í R Ű K Á S Z O N - I M P K R I » 

RÉPÁTI (ÍYÓÓY-ÁSVÁNYVIZ | 
kizárólagos elnrusitns.it átvettük s azt naponta friss  töltésben házhoz H 
is elszállítva helyben 12 fillérért  literes üvegekben árusítjuk. Felkérjük H 
a nagyérdemű közönséget, hogy napi szükségletét, mindennap reggel S* 
8 óráig értésünkre adni szíveskedjenek, hogy igy a viz hazaszállítását a jJ 
délelőtt folyamán  eszközölhessük. Bármily kevés legyen is a napi szük- ^ 
séglet, kérjük azt csak elójegyeztelni, mert egy palackot is készséggel Sf 
hazaszállítunk. A forgalom  könnyebb lebonyolítása céljából bármilyen H 
ásványvizes üveget - kivéve a budai-vizes üveget cserébe visszafogadunk.  ^ 

Maradunk kiváló tisztelettel: --1 ^ 

Niszel Fivérek, vegyeskereskedése, Csíkszeredában. & 

e e 3 s : c i i i u n H H * H U M e M H i i e e 

I Naptárak az 1909-ik évre i H 1 R D E T E S E K 
• 1 .. . . . . , . ... • olcsó árszámitás mellett " nagy valasztekban kaphatok g 

Szvoboda Józsc-í könyv- és pa- « közöltetnek s felvétetnek 
| pirűzleiében. Csíkszeredában . A KIADÓHIVATALBAN. 
• S j e e i U H t W C N M S t N I N t K M I N 

liITTKE k pezsgőborgyár-telepe 
E C S . 

Főraktár : Budapest, IV., Szép-utca 3. sz. 
Frigyes főherceg  ő. császári és királyi fensége 
Salvator Lipót főherceg  ó. cs. és kir. fensége  es a 
..Nemzetközi Hálókocsi"- és ..Európai Express-vonat-Táirsaság" 

=a SZÁLLÍTÓJA. = = = = = 
52 I» I<: 'A ^ < ; ( ) F A J O K : 

Sport „GRAND VIN SEC", „FOR ENGLAND" (savanykás), 
Casino „EXTRA SEC", Britania „Extra Dry" cukor nélkül. 

CZÁKA BÉLA, mészáros és hentes, CSÍKSZEREDA, 
A fogyasztó  közönség szives figyelmét  felhívni 
kivánont évek óta fennálló  mészáros üzletemnek 

H E N T E S - Ü Z L E T T E L 
való kibővítésére, melyet teljesen uj gépekkel szerel-
tem fel  és nem kíméltein semmi anyagi áldozatot, hogy 
a fogyasztó  közönséget tisztán kezelt, legízletesebb, friss 
hentesárukkal szolgálhassam ki mindennap, úgymint: 

Párisi-, temjei-, füstölt-  és szalái-fcolta,  Éznofőtsajt,  m i i RS sttii c iü rcM 
Fótörekvéseni, hogy a fogyasztó  közönség legkénye-
sebb igényeit is minden a hen tes -üz le thez tartozó 
árukkal kielégíthessem, versenyképes árak mellett. 

\ idéki megrendelést is a legpontosabban eszközlök. 

Törlesztéses kölcsönöket 
földbirtokra  és bérházakra 10 -7ü éves törlesztésre 
3'/d—3*-u  „—-)"'«- 4' 2° ii-os kamatra készpénzben. 

8 Személy- és táreza-vá 
B iparosok és kereskedők részére, valamint minden 

hitelképes egyénnek 2'/«- 10 évi időtartamra. 

Dijtalanul nyujtunk bárkinek szakszerű felvilágosítást. 

Bankhelyiségünk Budapesten: 

VI., Jlndrássy-ut 62. sz. a. van. 
(Válaszbelyeg melléklendő). 

Megbízható egyéneket bankunk képviseletére 
felveszünk. 

RÓTH BANKHÁZ, BUDAPEST. 
FOLYÓSÍTUNK: Jelzálogkölcsönöket ^sX^t^^etSsv^L I 

T Í Q 7 f \ / Í Q p l n Í  állami, törvényhatósági, községi tisztviselőknek és katonatisz- ü l 
i IOZ.IVIOCIUI rMJIV^OVJI l U I S C l l e k n e k f j z e l é s i  előjegyzésre, kezes és életbiztosítás nélkül. — ED 

Ugyanezeknek nyugdijaira is. -- Értékpapírokra, vidéki pénzintézetek és vállalatok részvényeire értékük 95'Váig I S 
kölcsönt nyujtunk a Magyar Osztrák Bank kamatlába mellett. @ 
K n n v p r + á l l i n k bármely bellöldi pénzintézet által nyújtott jelzálogos-, törlesztéses-, személy és váltó- p ! 
i w i i l u i u i ir\ k ö | c s ö n ( . Mindennemű bel- és külföldi  értékpapírt napi árfolyamon  veszünk és eladunk. » 

Pénzügyi szakba vágó minden reális Ügyletei a legnagyobb pén/.csoport- 1 
nál levő összeköttetéseinknél Ingva legelőnyösebben bonvolitunk le. 1 

V e z é r U é ] >vi;-iel(")í-íéK C s i k v á r m e g v e t e r ü l e t é n : 

Dr Gaal Endre, Csíkszeredában, Apafi  Mihály-utca 300. szám (Pototzky-ház). 

Nyomatott Szvoboda József  könyvnyomdájában, Csíkszeredában. 


